
Points forAttention
1. Do not use the player in exceptionally cold or hot, dusty, damp or dry

environments.( Les lecteurs ne doivent pas être utilisés dans des

environnements particulièrement froids ou chauds, multicouches,

humides ou secs.)

2. Do not allow the player to fall down while using it.( Ne laisse pas tomber le

joueur.)

3. Please charge your battery when(Les piles doivent être rechargées

A.Battery power icon shows an empty icon;( les icônes d 'alimentation

des batteries affichent des icônes vides;)

B.The system automatically shuts down and the power is soon off when

you switch on the unit once again;( Redémarrer, désactiver

automatiquement le système et désactiver rapidement l

'alimentation électrique;)

C.There is no response if you operate on any key(Si vous utilisez une clé

quelconque, il n 'y a pas de réaction.)

4. Please do not disconnect power abruptly when the player is being formatted

or in the process of uploading or downloading. Otherwise it may lead to

the error in the program.( Veuillez ne pas interrompre brusquement l

'alimentation électrique pendant le formatage du lecteur ou le

téléchargement ou le téléchargement.Faute de quoi, il pourrait y avoir

erreur de procédure.)



5. When this unit is used as a moving disk, the user shall store or export files in

the proper file management operation method. Any improper operation

method may lead to the loss of files, for which this Company will be held

no liable.( Lorsque l 'ordinateur est utilisé comme disque mobile, l'

utilisateur doit stocker ou exporter les documents en utilisant des

méthodes appropriées de gestion des documents.La société n 'est pas

responsable de la perte de documents qui pourrait résulter d' une conduite

inappropriée.)

6. Please do not dismantle this unit by yourself. If there is any inquiry, please

contact the dealer.( Il est interdit de démanteler le module lui - même.S'

il y a des questions, contactez le distributeur.)

7. There will be no separate notice in the case of any change in the functions and

performance of this product.( Sauf notification contraire, les fonctions et

les performances du produit sont modifiées.)



Basic Operation
Power on

In the shutdown state, long press " " button boots(En cas d 'arrêt, appuyez sur

le bouton pour démarrer)

Power off

In the power on state, long press the " " key 3 seconds then pop-up device

options, select " Power off " for shut down. (Dans l 'état de démarrage, appuyez sur la

touche "pendant trois secondes, puis appuyez sur l' option du dispositif pour

sélectionner l 'éteindre).

Sleep

the (machine under normal operating conditions, Short press the power button,

Into hibernation, Now, Screen will close. Short press the power button again, Be able

to resume normal mode. When the time being use this MID can enable this feature

when, To reduce power consumption. (dans des conditions normales de

fonctionnement, appuyer sur le bouton d 'alimentation pour entrer en sommeil, l'

écran sera alors fermé.Appuyez sur le bouton d 'alimentation pour rétablir le mode

normal.Lorsque le Mid est utilisé, cette fonction peut être activée pour réduire la

consommation d 'énergie.)

Power reset

If there is shutdown to the player in the process of operation, you can turn off

and restart the player by pressing "reset" key.( Si le lecteur est désactivé pendant le

fonctionnement, vous pouvez désactiver et redémarrer le lecteur en appuyant sur la



touche Réinitialisation.)

Screen time out

If you do not contact the player within the set time, and do no operate by the

button, the contact screen will be automatically turns off. (L 'écran de contact est

automatiquement désactivé si le joueur n' est pas en contact avec lui pendant le temps

de réglage et si le bouton n 'est pas actionné.)

In any state, short press " " button and for activation; Then skid the lock

upwards to the green of spotted which will accomplish to access to the upper

interface.( Dans n 'importe quel état, appuyez brièvement sur la touche "pour

activer et glisser le verrou vers le vert de la plaque, ce qui permet d' accéder à l

'interface supérieure.)

If it is necessary to deactivate the contact screen time out function, you can set

the [Screen time out] option under [display] function into "Never ".( Si la fonction d

'horloge de l' écran de contact doit être désactivée, Vous pouvez définir; l 'option

[dépassement d' écran] sous la function[ display] en l 'option [ jamais ]

Using the Micro SD card(Utilisation de cartes micro – SD)

After this unit is connected with the computer, you will find two moving disks.

The first one is the built-in memory disk for this unit and the other is the disk for the

Micro SD card. If no card is inserted, the second disk can not be opened. This unit

supports the extension of the Micro SD card from 4GB to 512GB.( Lorsque le

dispositif est connecté à l 'ordinateur, vous trouverez deux disques mobiles.Le

premier est un disque de mémoire intégré de la machine et le second est un disque de



microcarte SD.Le second disque ne peut pas être ouvert sans la carte d

'insertion.Cette unité prend en charge l 'extension de la carte à pucro sdb de 4 GB à

512 GB.)

Inserting and Pulling( out the Micro SD card(Insertion et extraction de cartes

micro- SD)

Inserting:

Put the Micro SD card face up (side with words), and slightly force the card into

the socket of the card, i.e. connecting the unit. Under this state, you can play the

content in the Micro SD card.( La carte microscopique - SD est placée en face (en

face) vers le haut (en face) et la carte est insérée doucement dans la rainure de la carte,

c 'est - à - dire un dispositif de connexion.Dans cet état, vous pouvez lire le contenu

de la carte Micro SD.)

Pulling out(extraction):

Slightly push the Micro SD, and it will bounce by a section, and then you can

take it out.( Pousse doucement le micro SD, il va se faire éclater en partie, et tu peux

le sortir.)

Caution(Attention!):

Please perform inserting and pulling operation when power is off! Otherwise, it

will lead to the loss or damage to the files within the unit! If no card is inserted, the

computer will be unable to perform read and write operation for the disk notes of the

later removable disk (Micro SD card).( S' il vous plaît, faites une opération d

'interpolation en cas de fermeture de l' alimentation!Sinon, les fichiers de l 'unité sont

perdus ou endommagés!Faute d 'une carte d' insertion, l 'ordinateur ne sera pas en



mesure d' effectuer des opérations de lecture et d 'écriture pour les descriptions de

disque de disque mobile suivantes (carte micro - SD).)

Battery(Batterie):

(High capacity Polymer battery is used for this unit.( Le dispositif utilise une

batterie polymère de grande capacité.)

The duration available of the battery power depends on volume, types of playing

files and operation of batteries. The player can be set up by the user as "user define

power off time" or "display setup" to save batteries.( La durée d 'alimentation de la

batterie dépend du volume sonore, du type de fichier de lecture et du fonctionnement

de la batterie.L 'utilisateur peut configurer le lecteur comme "temps d' arrêt défini par

l 'utilisateur" ou "paramètres d' affichage" pour économiser la batterie.)

Charging:

This unit can be recharged by USB port, you can also use DC Charger La

machine peut être rechargée par un port USB ou au moyen d 'un chargeur à courant

continu

Take out the DC charger, plug it into the wall outlet with AC 220V(output

current 1500mA，output voltage 5V~5.2V)), then plug in the DC jack into the device

DC-in jack. (Le chargeur à courant continu est retiré et inséré dans la prise de mur

avec une fiche à courant alternatif de 220 volts (courant de sortie de 1500 mm,

tension de sortie de 5 volts à 5,2 volts), puis inséré dans la prise à courant continu du

dispositif.)

Warnings for charging(attention de charge)



1. A new battery may be empty and not charged before you get the device.( Les

nouvelles batteries peuvent être vides et ne pas être rechargées tant que vous

n 'aurez pas le matériel.)

2. If the device is not used for long time, it is better to charge it to full capacity

every 2 or 3 months during storage.( En cas de non - utilisation prolongée, il

est préférable de remplir la charge tous les deux ou trois mois pendant la

période de stockage.)

Power adapter is a key component of the portable player, which play a crucial

role in keeping the portable player’s normal work and protecting your security when

using the player, a long-term customer surveys and after-sales service Practice shows

that the malfunction of the portable player In many cases were caused by using

inappropriate accessories, in particular the power adapter.( L 'adaptateur d'

alimentation est un élément essentiel d 'un lecteur portable qui joue un rôle essentiel

dans la garantie de la sécurité de son fonctionnement et de son utilisation.Dans tous

les cas, l 'utilisation d' accessoires inappropriés, en particulier d 'adaptateurs d'

alimentation, est à l 'origine de l' utilisation de ces appareils.)

Use the substandard power adapter will shorten the life of the portable player by

considerably, the voltage instability will seriously affected the normal work of the

portable player and bring permanent damage on the player’s performance and

reliability, Use the substandard power adapter will also reduced the vocal quality of

the players, shutdown the player when you using it, In addition, Use the substandard

power adapter will cause combustion and explosion which will disserve the safety of

the consumers.( L 'utilisation d' adaptateurs d 'alimentation non qualifiés réduirait

considérablement la durée de vie des lecteurs portables, l' instabilité de la tension

compromettrait gravement le fonctionnement normal de ces derniers et entraînerait



des dommages permanents à leur performance et à leur fiabilité, et l 'utilisation d'

adaptateurs d 'alimentation non qualifiés réduirait considérablement leur durée de

vie.O réduction de la qualité sonore des lecteurs, désactivation des lecteurs au

moment de leur utilisation et utilisation d 'adaptateurs d' alimentation non qualifiés

pouvant provoquer une combustion et une explosion et nuire à la sécurité des

utilisateurs.)



Setting up your tablet

1.

2. After charging the battery, press and hold the power button for up to 5 seconds

until the pattern is displayed.

IMPORTANT: If the battery image is not displayed on the screen, press the power

button briefly to display the image, and then press and hold the power button until the

logo is displayed.

3.Follow the on-screen instructions to select a language and a wireless network.



Lock and unlock Turn off the tablet

Lock—Press the power button. Press and hold the power button,

Unlock—Press the power button to touch Power off, and then touch OK.

turn on the tablet, then place your If your tablet becomes unresponsive,

finger on the lock icon and slide press and hold the power button for

the icon to the unlock position several seconds to turn off the tablet.

All apps—Displays a list of all apps installed. To confi you’re your

preferences, touch , and then touch .

Back—Opens the previous screen.

Home—Opens or returns to the Home screen.

Recent apps—Opens a list of apps used recently.

NOTE: The appearance of the Home screen may vary.

Search—Allows you to type one or more keywords to search.

Voice search—Allows you to speak one or more keywords to search with

the installed search app.

*The search feature varies by model and country.



with the installed search app.

Use gestures

The following gestures

can be used with your

tablet:

Organize the Home screen

• To add an app or a widget to the Home screen, touch the Apps tab or theWidgets

tab, and then tap and hold an app or widget until it is added to the Home screen.

• To remove an app or widget from the Home screen, drag it to the X at the top of the

screen.

Change your tablet’s view

The Auto-rotate feature allows you to change your tablet’s view. For landscape view,

hold the tablet horizontally. For portrait view, hold the tablet vertically.

NOTE: Some apps do not rotate automatically.

To change the Auto-rotate setting, swipe down from the top of the screen to display



notifications, and then touch the Screen rotation icon to lock or unlock

the screen rotation.

Return to the Home screen

To quickly return to the Homescreen, touch .

Display apps, widgets, and notification

Apps—Touch , and then touch the Apps tab to see a list of all apps.

Widgets—Touch , and then touch the Widgets tab to see a list of all widgets.

Notification—Swipe down from the top of the screen to see your notifications.

Back up your data

Strongly encourages that you periodically back up your personal data and media on

your tablet to another computer, a dedicated storage device, or to the cloud using one

of several commercially available solutions.



Specification

General

Main Chip MT6797（X20) Deca-Core ,GPU:T880 780MHz ,64-bit ten-core
processor ,two A72 2.1GHz,four A53 1.85GHz four A53 1.4GHz

Display 10.1 inch 1200*1920 FHD
GPU GPU:T880 780MHz

Operation system Android 8.0 GMS
DDR 3GB+32GB

Built-in WiFi 4-8 Hours video play time
TP COB 2.5D G+G GSL1680F 26 channels

RTC(Real-time clock) Yes

G-sensor Yes

Power Charger 5V 2A

Front 2.0 rear Camera

Rear 5.0 rear camera

Dimensions 240.8*167.5*8.7mm

    connection 802.11 a/b/g/n/ac
BT

Operational
Temperature

-5~20

Language Multi-language English, Arabic,Chinese, Russia, French, German, Spanish, Indian etc.

Power
supply

Battery 6000mah

Compatible
format

Video Supports MPEG4-SP, H.264/AVC,H.263,3GP,3G2,MP4,MKV,AVI,WEBM
etc.

Music Supports MP3,MP2, AMR,AWB,APE,M4A, MIDI, OGG,WAV,FLAC,3GP
(Need Licence:AAC, WMA) etc

Photo Supports JPG, BMP, GIF and PNG photos

Ebook Support PDF,TXT,EPUB etc.e-book format



FCC Statement 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 

Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency 

energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 

radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 

one or more of the following measures: 

-- Reorient or relocate the receiving antenna.   

-- Increase the separation between the equipment and receiver.   

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.   

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 

This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired operation. 

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 

user's authority to operate the equipment. 

- English:

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause interference,

and (2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired

operation of the device.

- French:

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio

exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le

brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

5G WiFi IC Statement
(i) the device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful 
interference to co-channel mobile satellite systems.
(i)Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour une utilisation a
l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant les
mÃmes canaux.
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